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 ١٩٠٠٧/٣٩٣٣٣5٣ : شماره
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 دارد : پيوست

 ارت جهادكشاورزيوز

 ن اصفهانسازمان جهادكشاورزي استا

 

 

 

 توليد؛ پشتيباني ها، مانع زدايي ها

 محترم اتاق بازرگانی،صنايع، معادن و کشاورزي اصفهان رئيس

 تاق بازرگانی، صنايع، معادن و کشاورزي کاشانمحترم ا رئيس

 محترم اتاق تعاون استان اصفهان رئيس

 انجمن صادرکنندگان استان  دبيرمحترم

 محترم سازمان تعاون روستايی استان  مدير

 و منابع طبيعی استان يمحترم سازمان نظام مهندسی کشاورز يسرئ

 ن عامل محترم اتحاديه تعاونيهاي روستايی استا مدير

 محترم اتحاديه توليدکنندگان و صادرکنندگان محصولات کشاورزي دبير

 

 نام شركت هاي توليدي صادركننده محصولات كشاورزي به كشور چين ثبتموضوع :

 ،با سلام و احترام

 دفتر محترم سرپرست0055 / 9 / 01 مورخ0055 / 535 / 55355پس از حمد خدا و درود و صلوات بر محمد و آل محمد)ص(، به پيوست نامه شماره 

 فعالان و وتوليدكنندگان كشاورزي محصولات صادركننده توليدي شركتهاي نام ثبت شرايط  درخصوص كشاورزي محصولات صادرات توسعه

جهت استحضار و اعلام به واحد هاي  www.singlewindow.cn سايت وب در پيوست فرم و دستورالعمل مطابق بارار چين در فعال اقتصادي

  ذينفع ايفاد مي گردد.

 

 و من ا... التوفیق 

 فرهاد  حاجی مرادي 

 توسعه بازرگانی مدير

 :  رونوشت

 /مديريت محترم .......... جهت استحضار معاونت محترم......  - 

 

http://www.singlew/
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Letter from the Bureau of Import and Export Food Safety 

of the General Administration of Customs (GACC) on 

Issues Related to the Registration of Overseas 

Manufacturers of Imported Food 

  
 
 
 

In order to ensure the trade in food from your country 

exported to China will proceed normally after the 

implementation of the “Regulations of the People’s Republic of 

China on the Registration and Administration of Overseas 

Manufacturers of Imported Food” (GACC Order No. 248 ) 

(hereafter referred to as the “Registration Regulations”), we 

hereby write to you on issues related to the registration of 

overseas manufacturers of imported food as follows. 

I. Overseas manufacturers that need to be recommended for 

registration by overseas competent authority 

(i) The registration of overseas manufacturers of four 

registered categories of products (including meat and meat 

products, aquatic products, dairy products, bird’s nest and its 

products) shall continue to be valid. 

(ii) For overseas manufacturers that export the above mentioned 

   

  

（Translation for reference）
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four products to China for the first time, the GACC may, in 

accordance with Articles 11 to 17 of “the Measures for the 

Administration of Food Safety in Import and Export of the 

People's Republic of China” (GACC Order No. 249), carry out 

an assessment and a review of the food safety management 

system and the food safety situation in the overseas country 

(region) and determine the corresponding requirements for 

inspection and quarantine. If the GACC completes the 

assessment and the review and confirms the corresponding 

inspection and quarantine requirements, your competent 

authority may recommend the registration of enterprises related 

to the four categories of products in accordance with the 

relevant requirements of Article 8 of the Registration 

Regulations by December 31, 2021, or may recommend 

registration in the current manner. 

(iii) For overseas manufacturers of 14 categories of 

products (including casings, bee products, egg and egg products, 

edible fats and oils, stuffed pasta, edible grains, grain milling 

industrial products and malt, fresh and dehydrated vegetables, 

and dried beans, seasonings, nuts and seeds, dried fruits, 

unroasted coffee beans and cocoa beans, food for special dietary 

purpose, and functional food), your competent authorities are 
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requested to fill in the "Recommended Registration List of 

Overseas Manufacturers of Imported Foods" (see Annex 2) with 

enterprises that once exported foods included in Catalogue of 

Imported Food Products (see Annex 1) to China from 1 January 

2017 to the present and submit it along with Declaration of 

Conformity of XXX to Recommend Manufacturers to Register 

in China (see Annex 3) to Bureau of Import and Export Food 

Safety of the GACC by 31 October 2021. The GACC will 

expedite the examination of registration for the enterprises in the 

list provided by your competent authority on time. If the list is 

not submitted on time, starting from November 1, 2021, the 

relevant overseas manufacturers of imported food shall apply for 

registration in accordance with the requirements in Article 8 of 

the Registration Regulations. 

(iv) If your competent authority and the GACC have agreed 

otherwise on the manner of registration and application materials 

for the relevant enterprise, this will be done in accordance with the 

agreement between the two parties. 

(v) If the information and audit inspection data of the 

registered overseas manufacturers of the above 18 categories are 

incomplete, your competent authorities are requested to assist in 

completing the relevant information through the Registration and 
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Management System of Overseas Manufacturers of Imported Food 

before June 30, 2023. 

II. Overseas manufacturers that apply for registration on 

their own 

Your competent authorities should inform the overseas 

manufacturers of foods that are outside the 18 categories 

mentioned above to visit the Registration and Management 

System of Overseas Manufacturers of Imported Food through 

the China International Trade Single Window 

(www.singlewindow.cn) after 1 November 2021 and apply for 

registration in accordance with the relevant requirements in 

Article 9 of the Registration Regulations. 

III. Validity of registration 

The GACC will clarify the start and end of the registration 

validity period for overseas manufacturers of imported food that 

have been registered. During the period from six to three months 

before the expiry of the registration period, relevant enterprises 

shall apply for renewal of registration in accordance with the 

requirements in Article 20 of the Registration Regulations. 

Failure to apply for renewal of registration as required will 

result in cancellation. 

IV. The responsibility of overseas manufacturers and 
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overseas competent authorities 

Your competent authorities or the overseas manufacturers 

of imported food shall be responsible for the authenticity, 

completeness and legality of the submitted materials. Your 

competent authorities shall effectively supervise the enterprises 

already registered in China and urge them to continuously 

comply with the requirements for registration. If it is found that 

the registration requirements are not met, your competent 

authorities shall take active measures in accordance with the 

requirements of Article 22 of the Registration Regulations. 

Best regards, 

 

Annex： 1．Catalogue of Imported Food Products 

2．Recommended Registration List of Overseas 

Manufacturers of Imported Foods 

3．Declaration of Conformity of XXX to 

Recommend Manufacturers to Register in China 

                               

Bureau of Import and Export 

Food Safety of General Administration of Customs 

                              Sept. 27, 2021 













附件 3 

 

               （出口国或地区主管机构）推荐企业 

在华注册的符合性声明（参考格式） 
 

中华人民共和国海关总署（GACC）： 

                   （出口国国家或地区主管机构名称）

谨以此函推荐             （注册产品类别）生产企业在

中国注册并提供名单，共推荐注册企业               家。 

     现声明所推荐注册企业信息真实、完整，能够符合

中国和             (出口国国家或地区名称）相关法规及

《中华人民共和国进口食品境外生产企业注册管理规定》的

要求，请予以注册。 

感谢合作。 

     

 

 

           出口国或地区主管机构名称： 

                               签章： 

                               日期： 

 

 



 

Translation for reference 

Declaration of Conformity of                 (Exporting 

Country or Regional Authority) to Recommend 

Manufacturers to Register in China 

 

General Administration of Customs of the People's Republic of China (GACC): 

              (name of exporting country or regional authority) 

hereby recommends          ( product category) manufacturing 

enterprises to register in China and provides a list. 

It is hereby declared that the information of the recommended 

manufacturers is true and complete, and can meet the relevant regulations 

of China and            (name of exporting country or region) and the 

Regulations of the People's Republic of China on the Registration and 

Administration of Overseas Manufacturers of Imported Food. Please 

register them. 

Thanks for your cooperation. 

     

                 (name of exporting country or regional authority)  

                               Seal: 

                               Date: 

 



تیمها زئاح  ینآ -                                                                                                

هدازرگسع  ياقآ  بانج 

یناگرزاب  هعسوت  مرتحم  نواعم 

رجاهم  ياقآ  بانج 

تعارز  رد  ریزو  مرتحم  نواعم 

يدنمورب  يدهم  دمحم  ياقآ  بانج 

ینابغاب   روما  ریزو  مرتحم  نواعم 

دننک  یم  رداص  نیچ  هب  ار  دوخ  يزرواشک  تلاوصحم  هک  یناگدننک  دیلوت  تاصخشم  لاسرا  لیمکت و  عوضوم :

؛ مکیلع ملاس 
هرامـش 1400/100/29545 همان  عوضوم  نیچ  كرمگ  اب  خیرات 1400/9/9  رد  هدـش  رازگرب  يرانیبو  هسلج  هب  هجوت  اب  اًمارتحا 
هرامـش 1400/220/30402 همان  هب  تیانع  اب  ناریا و  تراجت  هعـسوت  نامزاس  سیئر  ریزو و  مرتحم  رواشم  خروم 1400/9/6 

مرف لیمکت  صوصخرد  تسویپ ) ریوصت   ) ناریا تراجت  هعـسوت  نامزاس  هیـسومایقا  ایـسآ و  رتفد  لکریدم  خروم 1400/9/10 
یفرعم هب  ینیچ  فرط  روشک ، نآ  كرمگ  رد  تبث  تهج  نیچ  روشک  یتارداص  يزرواشک  تلاوصحم  ناگدننکدیلوت  تاصخشم 

تلاوصحم تارداص  هیوـناژ 2022 ، لوا  زا  هک  دوـمن  ملاعا  هتخادرپ و  روـشک  نآ  هب  يزرواـشک  تلاوصحم  تادراو  متسیس 
ياهدنب 6، رد  هدش  هدربمان  یهایگ  تلاوصحم  ناگدننک  دـیلوت  تاصخـشم  لاسرا  لیمکت و  هب  طونم  روشک  نآ  هب  يزرواشک 

.دشاب یم  تسویپ ) ریوصت   ) 2 هرامش لودج  11 و 12  ، 10 ، 8 ، 7
همانرب نیا  ندش  ییارجا  تهج  مزلا  تامادقا  دییامرف  روتسد  تسا  دنمـشهاوخ  ینامز ، تیدودحم  عوضوم و  تیمها  هب  هجوت  اب 

نآ هب  روکذم  يزرواشک  تلاوصحم  تارداص  زا  نیچ ، كرمگ  ملاعا  هب  اـنب  تروص  نیا  ریغ  رد  دریگ ، تروص  تقو  عرـسا  رد 
/. .دمآ دهاوخ  لمع  هب  تعنامم  روشک 

 

   

 

: تشونور

يداشرا رماوا  رودص  راضحتسا و  تهج  يزرواشک  داهج  ترازو  مرتحم  ریزو  داژن  یتاداس  ياقآ  بانج  - 

ییاولگنچ  ورسخیک 

نامزاس سییر  ریزو و  رواشم 

:   1400/9/10 خیرات

:  17283/730 هرامش

: دراد تسویپ  

" یلاعت همسب  "

درک کمک  روشک  دیلوت  هب  ناوتیم  یهاگ  مه  مک  ياه  هیامرس اب 
  

 



مادقا روتسد  رودص  راضحتسا و  تهج  خروم 1400/8/11  هرامش 14581/730  همان  تشونور  وریپ  للملا  نیب  روما  زکرم  مرتحم  لکریدم  يزارفارـس  ياقآ  بانج  - 
مزلا
 

 

 

:   1400/9/10 خیرات

:  17283/730 هرامش

: دراد تسویپ  

" یلاعت همسب  "

درک کمک  روشک  دیلوت  هب  ناوتیم  یهاگ  مه  مک  ياه  هیامرس اب 
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Letter from the Bureau of Import and Export Food Safety 

of the General Administration of Customs (GACC) on 

Issues Related to the Registration of Overseas 

Manufacturers of Imported Food 

  

 

 

 

In order to ensure the trade in food from your country 

exported to China will proceed normally after the 

implementation of the “Regulations of the People’s Republic of 

China on the Registration and Administration of Overseas 

Manufacturers of Imported Food” (GACC Order No. 248 ) 

(hereafter referred to as the “Registration Regulations”), we 

hereby write to you on issues related to the registration of 

overseas manufacturers of imported food as follows. 

I. Overseas manufacturers that need to be recommended for 

registration by overseas competent authority 

(i) The registration of overseas manufacturers of four 

registered categories of products (including meat and meat 

products, aquatic products, dairy products, bird’s nest and its 

products) shall continue to be valid. 

   

  

（Translation for reference） 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

中 华 人 民 共 和 国 海 关 总 署 

GENERAL ADMINISTRATION OF CUSTOMS OF THE P. R. CHINA 

 

 

Address: No.6, Jian Guo Men Nei Avenue, Beijing 100730 People's Republic of China 
 

(ii) For overseas manufacturers that export the above mentioned 

four products to China for the first time, the GACC may, in 

accordance with Articles 11 to 17 of “the Measures for the 

Administration of Food Safety in Import and Export of the 

People's Republic of China” (GACC Order No. 249), carry out 

an assessment and a review of the food safety management 

system and the food safety situation in the overseas country 

(region) and determine the corresponding requirements for 

inspection and quarantine. If the GACC completes the 

assessment and the review and confirms the corresponding 

inspection and quarantine requirements, your competent 

authority may recommend the registration of enterprises related 

to the four categories of products in accordance with the 

relevant requirements of Article 8 of the Registration 

Regulations by December 31, 2021, or may recommend 

registration in the current manner. 

(iii) For overseas manufacturers of 14 categories of 

products (including casings, bee products, egg and egg products, 

edible fats and oils, stuffed pasta, edible grains, grain milling 

industrial products and malt, fresh and dehydrated vegetables, 

and dried beans, seasonings, nuts and seeds, dried fruits, 

unroasted coffee beans and cocoa beans, food for special dietary 
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purpose, and functional food), your competent authorities are 

requested to fill in the "Recommended Registration List of 

Overseas Manufacturers of Imported Foods" (see Annex 2) with 

enterprises that once exported foods included in Catalogue of 

Imported Food Products (see Annex 1) to China from 1 January 

2017 to the present and submit it along with Declaration of 

Conformity of XXX to Recommend Manufacturers to Register 

in China (see Annex 3) to Bureau of Import and Export Food 

Safety of the GACC by 31 October 2021. The GACC will 

expedite the examination of registration for the enterprises in the 

list provided by your competent authority on time. If the list is 

not submitted on time, starting from November 1, 2021, the 

relevant overseas manufacturers of imported food shall apply for 

registration in accordance with the requirements in Article 8 of 

the Registration Regulations. 

(iv) If your competent authority and the GACC have agreed 

otherwise on the manner of registration and application materials 

for the relevant enterprise, this will be done in accordance with the 

agreement between the two parties. 

(v) If the information and audit inspection data of the 

registered overseas manufacturers of the above 18 categories are 

incomplete, your competent authorities are requested to assist in 
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completing the relevant information through the Registration and 

Management System of Overseas Manufacturers of Imported Food 

before June 30, 2023. 

II. Overseas manufacturers that apply for registration on 

their own 

Your competent authorities should inform the overseas 

manufacturers of foods that are outside the 18 categories 

mentioned above to visit the Registration and Management 

System of Overseas Manufacturers of Imported Food through 

the China International Trade Single Window 

(www.singlewindow.cn) after 1 November 2021 and apply for 

registration in accordance with the relevant requirements in 

Article 9 of the Registration Regulations. 

III. Validity of registration 

The GACC will clarify the start and end of the registration 

validity period for overseas manufacturers of imported food that 

have been registered. During the period from six to three months 

before the expiry of the registration period, relevant enterprises 

shall apply for renewal of registration in accordance with the 

requirements in Article 20 of the Registration Regulations. 

Failure to apply for renewal of registration as required will 

result in cancellation. 
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IV. The responsibility of overseas manufacturers and 

overseas competent authorities 

Your competent authorities or the overseas manufacturers 

of imported food shall be responsible for the authenticity, 

completeness and legality of the submitted materials. Your 

competent authorities shall effectively supervise the enterprises 

already registered in China and urge them to continuously 

comply with the requirements for registration. If it is found that 

the registration requirements are not met, your competent 

authorities shall take active measures in accordance with the 

requirements of Article 22 of the Registration Regulations. 

Best regards, 

 

Annex： 1．Catalogue of Imported Food Products 

2．Recommended Registration List of Overseas 

Manufacturers of Imported Foods 

3．Declaration of Conformity of XXX to 

Recommend Manufacturers to Register in China 

                               

Bureau of Import and Export 

Food Safety of General Administration of Customs 
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序号
No.

注册编号
Registration No.

企业名称
Name of

Manufacturers 

注册地址
Address of Manufacturers 

州/省/区
State/Province/District

城市
City 

企业类型
Type 

注册产品
Products for Approval

HS编码
HS Code

最近输华贸易日期
Latest date of 
trade to China

1

2

3

进口食品境外生产企业推荐注册名单
List of Overseas Manufacturers of Imported Food Applying for Registration

国家（地区）：
Country (region)

主管当局名称：
Name of competent authority

附件2/Annex 2

此表按照产品类别分别填写，不同类别产品需分别填制表格。
产品类别：请填写肠衣、蜂产品、蛋和蛋制品、食用油脂和油料、包馅面食、食用谷物、谷物制粉工业产品和麦芽、保鲜和脱水蔬菜以及干豆、调味料、坚果与籽类、干果、未烘焙的咖啡豆与可可
豆、特殊膳食用食品、保健食品。
1.肠衣：指采用健康牲畜的小肠、大肠和膀胱等器官，经过刮制、去油等特殊加工，对保留的部分进行盐渍或干制的动物组织，是灌制香肠的衣膜。
2.蜂产品：指蜜蜂采集植物的花蜜、分泌物或蜜露，与自身分泌物混合后，经充分酿造而成的天然甜物质，以及在生殖繁衍过程中天然形成或经特殊工艺制成的可食用物质，包括蜂王浆、蜂王浆粉
、蜂花粉、蜂王浆冻干粉等。
3.蛋和蛋制品，其中蛋制品包括：
(1)液蛋制品：以鲜蛋为原料，经去壳、加工处理后制成的蛋制品，如全蛋液、蛋黄液、蛋白液；
(2)干蛋制品：以鲜蛋为原料，经去壳、加工处理、脱糖、干燥等工艺制成的蛋制品，如全蛋粉、蛋黄粉、蛋白粉；
(3)冰蛋制品：以鲜蛋为原料，经去壳、加工处理、冷冻等工艺制成的蛋制品，如冰全蛋、冰蛋黄、冰蛋白等；
(4)再制蛋：以鲜蛋为原料，添加或不添加辅料，经盐、碱、糟、卤等不同工艺加工而成的蛋制品，如皮蛋、咸蛋、咸蛋黄等。
4.食用油脂和油料：食用油脂是指以食用植物油料为原料制取的用于加工或食用的植物油以及经过精炼、分提中一种或几种方式加工的植物油脂的单品或混合物。油料是指供榨取食用植物油用的油
料植物的籽粒，主要包括油用花生、芝麻等。                                                                                  
5.包馅面食：是指以多种原料为馅料，小麦粉为皮制成的熟制或非熟制冷冻制品，如包子、饺子或派等。                        
6.食用谷物：是指禾谷类、薯类等栽培植物的籽实或块根、块茎产品，主要包括禾本科草本植物种子经粗加工后可食用的产品，如大米、燕麦、高粱等。
7.谷物制粉工业产品和麦芽：是指禾谷类、薯类、水果及坚果等栽培植物的籽实或块根、块茎经研磨后并筛选其粉末可食用的精细粉状产品，或经水解加工后形成的麦芽产品。
8.保鲜和脱水蔬菜以及干豆：是指新鲜蔬菜或经保鲜、脱水、烘干等干燥工艺加工的干制蔬菜产品以及干豆。 
9.未烘焙的咖啡豆与可可豆                                    
10.调味料：是指可直接使用的具有赋香、调香、调味功能的植物果实、种子、花、根、茎、叶、皮或整植株等天然植物性产品。
11.坚果与籽类：坚果是指具有坚硬外壳的木本类植物的籽粒，包括核桃、板栗、杏核、扁桃核、山核桃、开心果、香榧、夏威夷果、松籽等。籽类是指瓜、果、蔬菜等植物的籽粒，包1西瓜籽、南
瓜籽等。                                                          
12.干果：是指以新鲜水果为原料，经晾晒、干燥等脱水工艺加工制成的干果制品。
13.特殊膳食用食品：
    (1)豆基婴幼儿配方食品，指以大豆及大豆蛋白制品为主要原料，加入适量的维生素、矿物质和/或其他成分，仅用物理方法生产加工制成适于正常婴幼儿食用的液态或粉状产品。
    (2)特殊医学用途配方食品，指为了满足进食受限、消化吸收障碍、代谢紊乱或特定疾病状态人群对营养素或膳食的特殊需求，专门加工配制而成的配方食品。该类产品必须在医生或临床营养   
师指导下，单独食用或与其他食品配合食用。
    
(3)婴幼儿辅助食品，包括婴幼儿罐装辅助食品和婴幼儿谷类辅助食品。婴幼儿灌装辅助食品是指食品原料经处理、灌装、密封、杀菌或无菌灌装后达到商业无菌，可在常温下保存的适用于6月龄以
上婴幼儿食用的食品；婴幼儿谷类辅助食品是指以一种或多种谷物为主要原料，且谷物占干物质组成的25%以上，添加适量的营养强化剂和（或）其他辅料，经加工制成的适于6月龄以上婴儿和幼儿
食用的辅助食品。
    (4)其它（辅食营养补充品、运动营养食品等），其他为满足特殊的身体或生理状况和（或）满足疾病、紊乱等状态下的特殊膳食需求，专门加工或配方的食品。
14.保健食品：声称并具有特定保健功能或者以补充维生素、矿物质为目的的食品。即适用于特定人群食用，具有调节机体功能，不以治疗疾病为目的，并且对人体不产生任何急性、亚急性或慢性
危害的食品。

产品类别
Product Category 

填写说明/Filling instruction：

企业类型/Type:

PP-加工企业                 PP- Processing Plant

CS-冷库企业                 CS- Cold Store

DS-常温储存企业          DS- Dry store 

注册产品:仅限于填写附件1《已有传统贸易进口食品目录》中现有产品，不允许填写此目录之外的产品。

HS编码：可填写8位或10位HS编码
Products for Approval: limited to fill in the existing products of Annex 1 "Catalog of imported food products with traditional trade", not allowed to fill in the products outside this catalog.

HS code:  fill in 8 or 10 digits HS code



This form shall be filled in separately according to the product categories, and different types of products shall be filled in separately.

Product categories: please fill in the casing, honey products, edible fats and oils, stuffed pasta, edible grains, grain milling industrial products and 

malt，fresh and dehydrated vegetables and dried beans, seasonings, nuts and seeds, dried fruits, unroasted coffee beans and cocoa beans, food for special dietary purpose, functional food.

1.Casings: It refers to animal tissues that are salted or dried on the retained parts by using organs such as small intestine, large intestine and bladder of healthy livestock, after special processing such as scraping and de-

oiling, and is the casing for sausage.

2.Bee products: Natural sweet substances made from nectar, secretions or honeydew of plants collected by honeys and mixed with their own secretions, as well as edible substances formed naturally or made by specia

l techniques during reproduction and reproduction, including royal jelly, royal jelly powder, honey pollen, royal jelly freeze-dried powder, etc.

3.Egg and Egg products: Egg products include: 

(1)liquid egg products: egg products made from fresh eggs after shelling and processing, such as whole egg liquid, egg yolk liquid and protein liquid;

(2)Dried egg products: egg products made from fresh eggs by shelling, processing, desugaring, drying and other processes, such as whole egg powder, egg yolk powder and protein powder;

(3)Frozen egg products: egg products made from fresh eggs by shelling, processing and freezing, such as frozen whole eggs, frozen egg yolk, ice protein, etc;

(4)Remanufactured egg: egg products processed by different processes such as salt, alkali, distiller's grains and brine with or without auxiliary materials, such as preserved egg, salted egg, salted egg yolk and etc.

4.Edible fats and oils: edible fat refers to the vegetable oil ade from edible vegetable oil for processing or consumption, and single products or mixtures of vegetable fat processed by one or more methods of refining 

and fractionation. Edible oil refers to the seeds of oil plants used for extracting edible vegetable oil, mainly including peanut and sesame for oil.

5.Stuffed pastry products: refers to cooked or uncooked frozen products made with various raw materials as fillings and wheat flour as skins, such as steamed stuffed buns, jiaozi or pies.

6.Edible grains: refers to the seeds, roots and tuber products of cultivated plants such as cereals and potatoes, mainly including edible products of gramineous herbaceous seeds after rough processing, such as rice, 

oats and sorghum.

7.Milled Grain Industry Products and Malt: refer to fine powdery products in which seeds, roots and tubers of cultivated plants such as cereals, potatoes, fruits and nuts are ground and screened for edible powder, 

or malt products formed after hydrolysis processing.

8.Fresh and dehydrated vegetables and dried beans: refer to fresh vegetables or dried vegetable products processed by fresh-keeping, dehydration, drying and other drying processes  and dried beans.

9.Unroasted coffee beans and cocoa beans

10.Condiments: refer to natural plant products such as plant fruits, seeds, flowers, roots, stems, leaves, skins or whole plants, which can be used directly with the functions of fragrant, flavoring and seasoning.

11.Nuts and seeds: nuts refer to the seeds of woody plants with hard shells, including walnuts, chestnuts, apricot kernels, almond kernels, pecans, pistachios, torreya grandis, Hawaiian fruits and pine seeds. Seeds 

refer to the seeds of melons, fruits, vegetables and other plants, including watermelon seeds and pumpkin seeds.

12.Dried fruits: refer to the dried fruit products made from fresh fruits by sun drying, drying and other dehydration processes

13.Food for Special Dietary purpose:

(1)Soybased infant formula:refers to soy and soy protein products as the main raw material, adding the right amount of vitamins, minerals and / or other ingredients, using only physical methods of production and pr

ocessing made suitable for normal infants and young children to eat liquid or powder products.

(2)Special medical use formula, in order to meet the eating restrictions, digestive and absorption disorders, metabolic disorders or specific disease states of people with special needs for nutrients or diet, specially pro

cessed and formulated formula. Such products must be under the guidance of a doctor or clinical nutritionist, eaten alone or in conjunction with other foods.

(3)Infant and toddler complementary foods, including infant and toddler canned complementary foods and infant and toddler cereal complementary foods. Infant and toddler filling supplements are food materials p

rocessed, filling, sealing, sterilization or aseptic filling to commercial sterility, can be stored at room temperature for infants and toddlers over 6 months of age; infant and toddler cereal supplements are one or more cer

eals as the main raw material, and cereals account for more than 25% of the dry matter composition, add the appropriate amount of nutritional fortification and (or) other auxiliary ingredients, made by processing The s

upplementary food suitable for infants and toddlers above 6 months of age.

(4)Others (supplemental nutritional supplements, sports nutrition food, etc.) other to meet the special physical or physiological conditions and (or) to meet the special dietary needs of disease, disorders and other 

states, specially processed or formulated food.

14.Functional food: claim and have a specific health function or to supplement vitamins, minerals for the purpose of food. That is, suitable for consumption by a specific group of people, has the function of regulating

 the body, not for the purpose of treating disease, and does not produce any acute, subacute or chronic harm to the human body food.

此表按照产品类别分别填写，不同类别产品需分别填制表格。
产品类别：请填写肠衣、蜂产品、蛋和蛋制品、食用油脂和油料、包馅面食、食用谷物、谷物制粉工业产品和麦芽、保鲜和脱水蔬菜以及干豆、调味料、坚果与籽类、干果、未烘焙的咖啡豆与可可
豆、特殊膳食用食品、保健食品。
1.肠衣：指采用健康牲畜的小肠、大肠和膀胱等器官，经过刮制、去油等特殊加工，对保留的部分进行盐渍或干制的动物组织，是灌制香肠的衣膜。
2.蜂产品：指蜜蜂采集植物的花蜜、分泌物或蜜露，与自身分泌物混合后，经充分酿造而成的天然甜物质，以及在生殖繁衍过程中天然形成或经特殊工艺制成的可食用物质，包括蜂王浆、蜂王浆粉
、蜂花粉、蜂王浆冻干粉等。
3.蛋和蛋制品，其中蛋制品包括：
(1)液蛋制品：以鲜蛋为原料，经去壳、加工处理后制成的蛋制品，如全蛋液、蛋黄液、蛋白液；
(2)干蛋制品：以鲜蛋为原料，经去壳、加工处理、脱糖、干燥等工艺制成的蛋制品，如全蛋粉、蛋黄粉、蛋白粉；
(3)冰蛋制品：以鲜蛋为原料，经去壳、加工处理、冷冻等工艺制成的蛋制品，如冰全蛋、冰蛋黄、冰蛋白等；
(4)再制蛋：以鲜蛋为原料，添加或不添加辅料，经盐、碱、糟、卤等不同工艺加工而成的蛋制品，如皮蛋、咸蛋、咸蛋黄等。
4.食用油脂和油料：食用油脂是指以食用植物油料为原料制取的用于加工或食用的植物油以及经过精炼、分提中一种或几种方式加工的植物油脂的单品或混合物。油料是指供榨取食用植物油用的油
料植物的籽粒，主要包括油用花生、芝麻等。                                                                                  
5.包馅面食：是指以多种原料为馅料，小麦粉为皮制成的熟制或非熟制冷冻制品，如包子、饺子或派等。                        
6.食用谷物：是指禾谷类、薯类等栽培植物的籽实或块根、块茎产品，主要包括禾本科草本植物种子经粗加工后可食用的产品，如大米、燕麦、高粱等。
7.谷物制粉工业产品和麦芽：是指禾谷类、薯类、水果及坚果等栽培植物的籽实或块根、块茎经研磨后并筛选其粉末可食用的精细粉状产品，或经水解加工后形成的麦芽产品。
8.保鲜和脱水蔬菜以及干豆：是指新鲜蔬菜或经保鲜、脱水、烘干等干燥工艺加工的干制蔬菜产品以及干豆。 
9.未烘焙的咖啡豆与可可豆                                    
10.调味料：是指可直接使用的具有赋香、调香、调味功能的植物果实、种子、花、根、茎、叶、皮或整植株等天然植物性产品。
11.坚果与籽类：坚果是指具有坚硬外壳的木本类植物的籽粒，包括核桃、板栗、杏核、扁桃核、山核桃、开心果、香榧、夏威夷果、松籽等。籽类是指瓜、果、蔬菜等植物的籽粒，包1西瓜籽、南
瓜籽等。                                                          
12.干果：是指以新鲜水果为原料，经晾晒、干燥等脱水工艺加工制成的干果制品。
13.特殊膳食用食品：
    (1)豆基婴幼儿配方食品，指以大豆及大豆蛋白制品为主要原料，加入适量的维生素、矿物质和/或其他成分，仅用物理方法生产加工制成适于正常婴幼儿食用的液态或粉状产品。
    (2)特殊医学用途配方食品，指为了满足进食受限、消化吸收障碍、代谢紊乱或特定疾病状态人群对营养素或膳食的特殊需求，专门加工配制而成的配方食品。该类产品必须在医生或临床营养   
师指导下，单独食用或与其他食品配合食用。
    
(3)婴幼儿辅助食品，包括婴幼儿罐装辅助食品和婴幼儿谷类辅助食品。婴幼儿灌装辅助食品是指食品原料经处理、灌装、密封、杀菌或无菌灌装后达到商业无菌，可在常温下保存的适用于6月龄以
上婴幼儿食用的食品；婴幼儿谷类辅助食品是指以一种或多种谷物为主要原料，且谷物占干物质组成的25%以上，添加适量的营养强化剂和（或）其他辅料，经加工制成的适于6月龄以上婴儿和幼儿
食用的辅助食品。
    (4)其它（辅食营养补充品、运动营养食品等），其他为满足特殊的身体或生理状况和（或）满足疾病、紊乱等状态下的特殊膳食需求，专门加工或配方的食品。
14.保健食品：声称并具有特定保健功能或者以补充维生素、矿物质为目的的食品。即适用于特定人群食用，具有调节机体功能，不以治疗疾病为目的，并且对人体不产生任何急性、亚急性或慢性
危害的食品。



This form shall be filled in separately according to the product categories, and different types of products shall be filled in separately.

Product categories: please fill in the casing, honey products, edible fats and oils, stuffed pasta, edible grains, grain milling industrial products and 

malt，fresh and dehydrated vegetables and dried beans, seasonings, nuts and seeds, dried fruits, unroasted coffee beans and cocoa beans, food for special dietary purpose, functional food.

1.Casings: It refers to animal tissues that are salted or dried on the retained parts by using organs such as small intestine, large intestine and bladder of healthy livestock, after special processing such as scraping and de-

oiling, and is the casing for sausage.

2.Bee products: Natural sweet substances made from nectar, secretions or honeydew of plants collected by honeys and mixed with their own secretions, as well as edible substances formed naturally or made by specia

l techniques during reproduction and reproduction, including royal jelly, royal jelly powder, honey pollen, royal jelly freeze-dried powder, etc.

3.Egg and Egg products: Egg products include: 

(1)liquid egg products: egg products made from fresh eggs after shelling and processing, such as whole egg liquid, egg yolk liquid and protein liquid;

(2)Dried egg products: egg products made from fresh eggs by shelling, processing, desugaring, drying and other processes, such as whole egg powder, egg yolk powder and protein powder;

(3)Frozen egg products: egg products made from fresh eggs by shelling, processing and freezing, such as frozen whole eggs, frozen egg yolk, ice protein, etc;

(4)Remanufactured egg: egg products processed by different processes such as salt, alkali, distiller's grains and brine with or without auxiliary materials, such as preserved egg, salted egg, salted egg yolk and etc.

4.Edible fats and oils: edible fat refers to the vegetable oil ade from edible vegetable oil for processing or consumption, and single products or mixtures of vegetable fat processed by one or more methods of refining 

and fractionation. Edible oil refers to the seeds of oil plants used for extracting edible vegetable oil, mainly including peanut and sesame for oil.

5.Stuffed pastry products: refers to cooked or uncooked frozen products made with various raw materials as fillings and wheat flour as skins, such as steamed stuffed buns, jiaozi or pies.

6.Edible grains: refers to the seeds, roots and tuber products of cultivated plants such as cereals and potatoes, mainly including edible products of gramineous herbaceous seeds after rough processing, such as rice, 

oats and sorghum.

7.Milled Grain Industry Products and Malt: refer to fine powdery products in which seeds, roots and tubers of cultivated plants such as cereals, potatoes, fruits and nuts are ground and screened for edible powder, 

or malt products formed after hydrolysis processing.

8.Fresh and dehydrated vegetables and dried beans: refer to fresh vegetables or dried vegetable products processed by fresh-keeping, dehydration, drying and other drying processes  and dried beans.

9.Unroasted coffee beans and cocoa beans

10.Condiments: refer to natural plant products such as plant fruits, seeds, flowers, roots, stems, leaves, skins or whole plants, which can be used directly with the functions of fragrant, flavoring and seasoning.

11.Nuts and seeds: nuts refer to the seeds of woody plants with hard shells, including walnuts, chestnuts, apricot kernels, almond kernels, pecans, pistachios, torreya grandis, Hawaiian fruits and pine seeds. Seeds 

refer to the seeds of melons, fruits, vegetables and other plants, including watermelon seeds and pumpkin seeds.

12.Dried fruits: refer to the dried fruit products made from fresh fruits by sun drying, drying and other dehydration processes

13.Food for Special Dietary purpose:

(1)Soybased infant formula:refers to soy and soy protein products as the main raw material, adding the right amount of vitamins, minerals and / or other ingredients, using only physical methods of production and pr

ocessing made suitable for normal infants and young children to eat liquid or powder products.

(2)Special medical use formula, in order to meet the eating restrictions, digestive and absorption disorders, metabolic disorders or specific disease states of people with special needs for nutrients or diet, specially pro

cessed and formulated formula. Such products must be under the guidance of a doctor or clinical nutritionist, eaten alone or in conjunction with other foods.

(3)Infant and toddler complementary foods, including infant and toddler canned complementary foods and infant and toddler cereal complementary foods. Infant and toddler filling supplements are food materials p

rocessed, filling, sealing, sterilization or aseptic filling to commercial sterility, can be stored at room temperature for infants and toddlers over 6 months of age; infant and toddler cereal supplements are one or more cer

eals as the main raw material, and cereals account for more than 25% of the dry matter composition, add the appropriate amount of nutritional fortification and (or) other auxiliary ingredients, made by processing The s

upplementary food suitable for infants and toddlers above 6 months of age.

(4)Others (supplemental nutritional supplements, sports nutrition food, etc.) other to meet the special physical or physiological conditions and (or) to meet the special dietary needs of disease, disorders and other 

states, specially processed or formulated food.

14.Functional food: claim and have a specific health function or to supplement vitamins, minerals for the purpose of food. That is, suitable for consumption by a specific group of people, has the function of regulating

 the body, not for the purpose of treating disease, and does not produce any acute, subacute or chronic harm to the human body food.
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附件2/Annex 2

此表按照产品类别分别填写，不同类别产品需分别填制表格。
产品类别：请填写肠衣、蜂产品、蛋和蛋制品、食用油脂和油料、包馅面食、食用谷物、谷物制粉工业产品和麦芽、保鲜和脱水蔬菜以及干豆、调味料、坚果与籽类、干果、未烘焙的咖啡豆与可可
豆、特殊膳食用食品、保健食品。
1.肠衣：指采用健康牲畜的小肠、大肠和膀胱等器官，经过刮制、去油等特殊加工，对保留的部分进行盐渍或干制的动物组织，是灌制香肠的衣膜。
2.蜂产品：指蜜蜂采集植物的花蜜、分泌物或蜜露，与自身分泌物混合后，经充分酿造而成的天然甜物质，以及在生殖繁衍过程中天然形成或经特殊工艺制成的可食用物质，包括蜂王浆、蜂王浆粉
、蜂花粉、蜂王浆冻干粉等。
3.蛋和蛋制品，其中蛋制品包括：
(1)液蛋制品：以鲜蛋为原料，经去壳、加工处理后制成的蛋制品，如全蛋液、蛋黄液、蛋白液；
(2)干蛋制品：以鲜蛋为原料，经去壳、加工处理、脱糖、干燥等工艺制成的蛋制品，如全蛋粉、蛋黄粉、蛋白粉；
(3)冰蛋制品：以鲜蛋为原料，经去壳、加工处理、冷冻等工艺制成的蛋制品，如冰全蛋、冰蛋黄、冰蛋白等；
(4)再制蛋：以鲜蛋为原料，添加或不添加辅料，经盐、碱、糟、卤等不同工艺加工而成的蛋制品，如皮蛋、咸蛋、咸蛋黄等。
4.食用油脂和油料：食用油脂是指以食用植物油料为原料制取的用于加工或食用的植物油以及经过精炼、分提中一种或几种方式加工的植物油脂的单品或混合物。油料是指供榨取食用植物油用的油
料植物的籽粒，主要包括油用花生、芝麻等。                                                                                  
5.包馅面食：是指以多种原料为馅料，小麦粉为皮制成的熟制或非熟制冷冻制品，如包子、饺子或派等。                        
6.食用谷物：是指禾谷类、薯类等栽培植物的籽实或块根、块茎产品，主要包括禾本科草本植物种子经粗加工后可食用的产品，如大米、燕麦、高粱等。
7.谷物制粉工业产品和麦芽：是指禾谷类、薯类、水果及坚果等栽培植物的籽实或块根、块茎经研磨后并筛选其粉末可食用的精细粉状产品，或经水解加工后形成的麦芽产品。
8.保鲜和脱水蔬菜以及干豆：是指新鲜蔬菜或经保鲜、脱水、烘干等干燥工艺加工的干制蔬菜产品以及干豆。 
9.未烘焙的咖啡豆与可可豆                                    
10.调味料：是指可直接使用的具有赋香、调香、调味功能的植物果实、种子、花、根、茎、叶、皮或整植株等天然植物性产品。
11.坚果与籽类：坚果是指具有坚硬外壳的木本类植物的籽粒，包括核桃、板栗、杏核、扁桃核、山核桃、开心果、香榧、夏威夷果、松籽等。籽类是指瓜、果、蔬菜等植物的籽粒，包1西瓜籽、南
瓜籽等。                                                          
12.干果：是指以新鲜水果为原料，经晾晒、干燥等脱水工艺加工制成的干果制品。
13.特殊膳食用食品：
    (1)豆基婴幼儿配方食品，指以大豆及大豆蛋白制品为主要原料，加入适量的维生素、矿物质和/或其他成分，仅用物理方法生产加工制成适于正常婴幼儿食用的液态或粉状产品。
    (2)特殊医学用途配方食品，指为了满足进食受限、消化吸收障碍、代谢紊乱或特定疾病状态人群对营养素或膳食的特殊需求，专门加工配制而成的配方食品。该类产品必须在医生或临床营养   
师指导下，单独食用或与其他食品配合食用。
    
(3)婴幼儿辅助食品，包括婴幼儿罐装辅助食品和婴幼儿谷类辅助食品。婴幼儿灌装辅助食品是指食品原料经处理、灌装、密封、杀菌或无菌灌装后达到商业无菌，可在常温下保存的适用于6月龄以
上婴幼儿食用的食品；婴幼儿谷类辅助食品是指以一种或多种谷物为主要原料，且谷物占干物质组成的25%以上，添加适量的营养强化剂和（或）其他辅料，经加工制成的适于6月龄以上婴儿和幼儿
食用的辅助食品。
    (4)其它（辅食营养补充品、运动营养食品等），其他为满足特殊的身体或生理状况和（或）满足疾病、紊乱等状态下的特殊膳食需求，专门加工或配方的食品。
14.保健食品：声称并具有特定保健功能或者以补充维生素、矿物质为目的的食品。即适用于特定人群食用，具有调节机体功能，不以治疗疾病为目的，并且对人体不产生任何急性、亚急性或慢性
危害的食品。

产品类别
Product Category 

填写说明/Filling instruction：

企业类型/Type:

PP-加工企业                 PP- Processing Plant

CS-冷库企业                 CS- Cold Store

DS-常温储存企业          DS- Dry store 

注册产品:仅限于填写附件1《已有传统贸易进口食品目录》中现有产品，不允许填写此目录之外的产品。

HS编码：可填写8位或10位HS编码
Products for Approval: limited to fill in the existing products of Annex 1 "Catalog of imported food products with traditional trade", not allowed to fill in the products outside this catalog.

HS code:  fill in 8 or 10 digits HS code



This form shall be filled in separately according to the product categories, and different types of products shall be filled in separately.

Product categories: please fill in the casing, honey products, edible fats and oils, stuffed pasta, edible grains, grain milling industrial products and 

malt，fresh and dehydrated vegetables and dried beans, seasonings, nuts and seeds, dried fruits, unroasted coffee beans and cocoa beans, food for special dietary purpose, functional food.

1.Casings: It refers to animal tissues that are salted or dried on the retained parts by using organs such as small intestine, large intestine and bladder of healthy livestock, after special processing such as scraping and de-

oiling, and is the casing for sausage.

2.Bee products: Natural sweet substances made from nectar, secretions or honeydew of plants collected by honeys and mixed with their own secretions, as well as edible substances formed naturally or made by specia

l techniques during reproduction and reproduction, including royal jelly, royal jelly powder, honey pollen, royal jelly freeze-dried powder, etc.

3.Egg and Egg products: Egg products include: 

(1)liquid egg products: egg products made from fresh eggs after shelling and processing, such as whole egg liquid, egg yolk liquid and protein liquid;

(2)Dried egg products: egg products made from fresh eggs by shelling, processing, desugaring, drying and other processes, such as whole egg powder, egg yolk powder and protein powder;

(3)Frozen egg products: egg products made from fresh eggs by shelling, processing and freezing, such as frozen whole eggs, frozen egg yolk, ice protein, etc;

(4)Remanufactured egg: egg products processed by different processes such as salt, alkali, distiller's grains and brine with or without auxiliary materials, such as preserved egg, salted egg, salted egg yolk and etc.

4.Edible fats and oils: edible fat refers to the vegetable oil ade from edible vegetable oil for processing or consumption, and single products or mixtures of vegetable fat processed by one or more methods of refining 

and fractionation. Edible oil refers to the seeds of oil plants used for extracting edible vegetable oil, mainly including peanut and sesame for oil.

5.Stuffed pastry products: refers to cooked or uncooked frozen products made with various raw materials as fillings and wheat flour as skins, such as steamed stuffed buns, jiaozi or pies.

6.Edible grains: refers to the seeds, roots and tuber products of cultivated plants such as cereals and potatoes, mainly including edible products of gramineous herbaceous seeds after rough processing, such as rice, 

oats and sorghum.

7.Milled Grain Industry Products and Malt: refer to fine powdery products in which seeds, roots and tubers of cultivated plants such as cereals, potatoes, fruits and nuts are ground and screened for edible powder, 

or malt products formed after hydrolysis processing.

8.Fresh and dehydrated vegetables and dried beans: refer to fresh vegetables or dried vegetable products processed by fresh-keeping, dehydration, drying and other drying processes  and dried beans.

9.Unroasted coffee beans and cocoa beans

10.Condiments: refer to natural plant products such as plant fruits, seeds, flowers, roots, stems, leaves, skins or whole plants, which can be used directly with the functions of fragrant, flavoring and seasoning.

11.Nuts and seeds: nuts refer to the seeds of woody plants with hard shells, including walnuts, chestnuts, apricot kernels, almond kernels, pecans, pistachios, torreya grandis, Hawaiian fruits and pine seeds. Seeds 

refer to the seeds of melons, fruits, vegetables and other plants, including watermelon seeds and pumpkin seeds.

12.Dried fruits: refer to the dried fruit products made from fresh fruits by sun drying, drying and other dehydration processes

13.Food for Special Dietary purpose:

(1)Soybased infant formula:refers to soy and soy protein products as the main raw material, adding the right amount of vitamins, minerals and / or other ingredients, using only physical methods of production and pr

ocessing made suitable for normal infants and young children to eat liquid or powder products.

(2)Special medical use formula, in order to meet the eating restrictions, digestive and absorption disorders, metabolic disorders or specific disease states of people with special needs for nutrients or diet, specially pro

cessed and formulated formula. Such products must be under the guidance of a doctor or clinical nutritionist, eaten alone or in conjunction with other foods.

(3)Infant and toddler complementary foods, including infant and toddler canned complementary foods and infant and toddler cereal complementary foods. Infant and toddler filling supplements are food materials p

rocessed, filling, sealing, sterilization or aseptic filling to commercial sterility, can be stored at room temperature for infants and toddlers over 6 months of age; infant and toddler cereal supplements are one or more cer

eals as the main raw material, and cereals account for more than 25% of the dry matter composition, add the appropriate amount of nutritional fortification and (or) other auxiliary ingredients, made by processing The s

upplementary food suitable for infants and toddlers above 6 months of age.

(4)Others (supplemental nutritional supplements, sports nutrition food, etc.) other to meet the special physical or physiological conditions and (or) to meet the special dietary needs of disease, disorders and other 

states, specially processed or formulated food.

14.Functional food: claim and have a specific health function or to supplement vitamins, minerals for the purpose of food. That is, suitable for consumption by a specific group of people, has the function of regulating

 the body, not for the purpose of treating disease, and does not produce any acute, subacute or chronic harm to the human body food.

此表按照产品类别分别填写，不同类别产品需分别填制表格。
产品类别：请填写肠衣、蜂产品、蛋和蛋制品、食用油脂和油料、包馅面食、食用谷物、谷物制粉工业产品和麦芽、保鲜和脱水蔬菜以及干豆、调味料、坚果与籽类、干果、未烘焙的咖啡豆与可可
豆、特殊膳食用食品、保健食品。
1.肠衣：指采用健康牲畜的小肠、大肠和膀胱等器官，经过刮制、去油等特殊加工，对保留的部分进行盐渍或干制的动物组织，是灌制香肠的衣膜。
2.蜂产品：指蜜蜂采集植物的花蜜、分泌物或蜜露，与自身分泌物混合后，经充分酿造而成的天然甜物质，以及在生殖繁衍过程中天然形成或经特殊工艺制成的可食用物质，包括蜂王浆、蜂王浆粉
、蜂花粉、蜂王浆冻干粉等。
3.蛋和蛋制品，其中蛋制品包括：
(1)液蛋制品：以鲜蛋为原料，经去壳、加工处理后制成的蛋制品，如全蛋液、蛋黄液、蛋白液；
(2)干蛋制品：以鲜蛋为原料，经去壳、加工处理、脱糖、干燥等工艺制成的蛋制品，如全蛋粉、蛋黄粉、蛋白粉；
(3)冰蛋制品：以鲜蛋为原料，经去壳、加工处理、冷冻等工艺制成的蛋制品，如冰全蛋、冰蛋黄、冰蛋白等；
(4)再制蛋：以鲜蛋为原料，添加或不添加辅料，经盐、碱、糟、卤等不同工艺加工而成的蛋制品，如皮蛋、咸蛋、咸蛋黄等。
4.食用油脂和油料：食用油脂是指以食用植物油料为原料制取的用于加工或食用的植物油以及经过精炼、分提中一种或几种方式加工的植物油脂的单品或混合物。油料是指供榨取食用植物油用的油
料植物的籽粒，主要包括油用花生、芝麻等。                                                                                  
5.包馅面食：是指以多种原料为馅料，小麦粉为皮制成的熟制或非熟制冷冻制品，如包子、饺子或派等。                        
6.食用谷物：是指禾谷类、薯类等栽培植物的籽实或块根、块茎产品，主要包括禾本科草本植物种子经粗加工后可食用的产品，如大米、燕麦、高粱等。
7.谷物制粉工业产品和麦芽：是指禾谷类、薯类、水果及坚果等栽培植物的籽实或块根、块茎经研磨后并筛选其粉末可食用的精细粉状产品，或经水解加工后形成的麦芽产品。
8.保鲜和脱水蔬菜以及干豆：是指新鲜蔬菜或经保鲜、脱水、烘干等干燥工艺加工的干制蔬菜产品以及干豆。 
9.未烘焙的咖啡豆与可可豆                                    
10.调味料：是指可直接使用的具有赋香、调香、调味功能的植物果实、种子、花、根、茎、叶、皮或整植株等天然植物性产品。
11.坚果与籽类：坚果是指具有坚硬外壳的木本类植物的籽粒，包括核桃、板栗、杏核、扁桃核、山核桃、开心果、香榧、夏威夷果、松籽等。籽类是指瓜、果、蔬菜等植物的籽粒，包1西瓜籽、南
瓜籽等。                                                          
12.干果：是指以新鲜水果为原料，经晾晒、干燥等脱水工艺加工制成的干果制品。
13.特殊膳食用食品：
    (1)豆基婴幼儿配方食品，指以大豆及大豆蛋白制品为主要原料，加入适量的维生素、矿物质和/或其他成分，仅用物理方法生产加工制成适于正常婴幼儿食用的液态或粉状产品。
    (2)特殊医学用途配方食品，指为了满足进食受限、消化吸收障碍、代谢紊乱或特定疾病状态人群对营养素或膳食的特殊需求，专门加工配制而成的配方食品。该类产品必须在医生或临床营养   
师指导下，单独食用或与其他食品配合食用。
    
(3)婴幼儿辅助食品，包括婴幼儿罐装辅助食品和婴幼儿谷类辅助食品。婴幼儿灌装辅助食品是指食品原料经处理、灌装、密封、杀菌或无菌灌装后达到商业无菌，可在常温下保存的适用于6月龄以
上婴幼儿食用的食品；婴幼儿谷类辅助食品是指以一种或多种谷物为主要原料，且谷物占干物质组成的25%以上，添加适量的营养强化剂和（或）其他辅料，经加工制成的适于6月龄以上婴儿和幼儿
食用的辅助食品。
    (4)其它（辅食营养补充品、运动营养食品等），其他为满足特殊的身体或生理状况和（或）满足疾病、紊乱等状态下的特殊膳食需求，专门加工或配方的食品。
14.保健食品：声称并具有特定保健功能或者以补充维生素、矿物质为目的的食品。即适用于特定人群食用，具有调节机体功能，不以治疗疾病为目的，并且对人体不产生任何急性、亚急性或慢性
危害的食品。



This form shall be filled in separately according to the product categories, and different types of products shall be filled in separately.

Product categories: please fill in the casing, honey products, edible fats and oils, stuffed pasta, edible grains, grain milling industrial products and 

malt，fresh and dehydrated vegetables and dried beans, seasonings, nuts and seeds, dried fruits, unroasted coffee beans and cocoa beans, food for special dietary purpose, functional food.

1.Casings: It refers to animal tissues that are salted or dried on the retained parts by using organs such as small intestine, large intestine and bladder of healthy livestock, after special processing such as scraping and de-

oiling, and is the casing for sausage.

2.Bee products: Natural sweet substances made from nectar, secretions or honeydew of plants collected by honeys and mixed with their own secretions, as well as edible substances formed naturally or made by specia

l techniques during reproduction and reproduction, including royal jelly, royal jelly powder, honey pollen, royal jelly freeze-dried powder, etc.

3.Egg and Egg products: Egg products include: 

(1)liquid egg products: egg products made from fresh eggs after shelling and processing, such as whole egg liquid, egg yolk liquid and protein liquid;

(2)Dried egg products: egg products made from fresh eggs by shelling, processing, desugaring, drying and other processes, such as whole egg powder, egg yolk powder and protein powder;

(3)Frozen egg products: egg products made from fresh eggs by shelling, processing and freezing, such as frozen whole eggs, frozen egg yolk, ice protein, etc;

(4)Remanufactured egg: egg products processed by different processes such as salt, alkali, distiller's grains and brine with or without auxiliary materials, such as preserved egg, salted egg, salted egg yolk and etc.

4.Edible fats and oils: edible fat refers to the vegetable oil ade from edible vegetable oil for processing or consumption, and single products or mixtures of vegetable fat processed by one or more methods of refining 

and fractionation. Edible oil refers to the seeds of oil plants used for extracting edible vegetable oil, mainly including peanut and sesame for oil.

5.Stuffed pastry products: refers to cooked or uncooked frozen products made with various raw materials as fillings and wheat flour as skins, such as steamed stuffed buns, jiaozi or pies.

6.Edible grains: refers to the seeds, roots and tuber products of cultivated plants such as cereals and potatoes, mainly including edible products of gramineous herbaceous seeds after rough processing, such as rice, 

oats and sorghum.

7.Milled Grain Industry Products and Malt: refer to fine powdery products in which seeds, roots and tubers of cultivated plants such as cereals, potatoes, fruits and nuts are ground and screened for edible powder, 

or malt products formed after hydrolysis processing.

8.Fresh and dehydrated vegetables and dried beans: refer to fresh vegetables or dried vegetable products processed by fresh-keeping, dehydration, drying and other drying processes  and dried beans.

9.Unroasted coffee beans and cocoa beans

10.Condiments: refer to natural plant products such as plant fruits, seeds, flowers, roots, stems, leaves, skins or whole plants, which can be used directly with the functions of fragrant, flavoring and seasoning.

11.Nuts and seeds: nuts refer to the seeds of woody plants with hard shells, including walnuts, chestnuts, apricot kernels, almond kernels, pecans, pistachios, torreya grandis, Hawaiian fruits and pine seeds. Seeds 

refer to the seeds of melons, fruits, vegetables and other plants, including watermelon seeds and pumpkin seeds.

12.Dried fruits: refer to the dried fruit products made from fresh fruits by sun drying, drying and other dehydration processes

13.Food for Special Dietary purpose:

(1)Soybased infant formula:refers to soy and soy protein products as the main raw material, adding the right amount of vitamins, minerals and / or other ingredients, using only physical methods of production and pr

ocessing made suitable for normal infants and young children to eat liquid or powder products.

(2)Special medical use formula, in order to meet the eating restrictions, digestive and absorption disorders, metabolic disorders or specific disease states of people with special needs for nutrients or diet, specially pro

cessed and formulated formula. Such products must be under the guidance of a doctor or clinical nutritionist, eaten alone or in conjunction with other foods.

(3)Infant and toddler complementary foods, including infant and toddler canned complementary foods and infant and toddler cereal complementary foods. Infant and toddler filling supplements are food materials p

rocessed, filling, sealing, sterilization or aseptic filling to commercial sterility, can be stored at room temperature for infants and toddlers over 6 months of age; infant and toddler cereal supplements are one or more cer

eals as the main raw material, and cereals account for more than 25% of the dry matter composition, add the appropriate amount of nutritional fortification and (or) other auxiliary ingredients, made by processing The s

upplementary food suitable for infants and toddlers above 6 months of age.

(4)Others (supplemental nutritional supplements, sports nutrition food, etc.) other to meet the special physical or physiological conditions and (or) to meet the special dietary needs of disease, disorders and other 

states, specially processed or formulated food.

14.Functional food: claim and have a specific health function or to supplement vitamins, minerals for the purpose of food. That is, suitable for consumption by a specific group of people, has the function of regulating

 the body, not for the purpose of treating disease, and does not produce any acute, subacute or chronic harm to the human body food.
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